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NUHIBOKYNbTYPOJIOIMYECKUU ACMEKT
PACCMOTPEHUSA NNIEKCEM C ®OHOCEMAHTUKON
(ONbIT COMNOCTABUTEINBbHOIO AHAITU3A
HA MATEPUAJE OCHOBHbIX EBPONEUCKUX A3bIKOB)

Crarbs OCBAIICHA BAKHOU IPo0IeMe MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHKALUM — BEPHOMY 10J00PY KBH-
BAJICHTOB JIGKCEM B Pa3HBIX fA3bIKaX. ABTOp aHAIN3HPYET OCOOCHHOCTH CEMaHTHKH JICKCEM CO 3Hade-
HHMEM 3BYKa B CHHXPOHHYECKOM M JJMaXPOHHYECKOM acIeKTaX, MOAXOId K MaTepualy UCCIIeIOBaHMs
C MO3UILIMI JTMHI'BOKYIBTYPOIOrHH, CEMacHOJIOr MU, KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHKH. MccnenoBanue uMe-
€T LIeJbIO BBISIBUTH M OXapaKTEepU30BaTh OOLIME M YaCTHBIC YEPTHl B CEMaHTHKE 3BykKa. BHuMaHue
aBTOpA HAIpPAaBJICHO HA CJMHHUIIBI CO 3HAUCHUEM BHJIOB 3BYKAa M XapaKTEPUCTHK (IIPU3HAKOB) 3BYKa
B PYCCKOM, aHIJIMICKOM, ()PaHILy3CKOM M HEMELIKOM s3bIKaX. OTH A3bIKH 00bEIMHEHBI 110]] HA3BaHU-
€M OCHOBHBIX €BPOINEHCKHX, IOCKONBKY BCE OHU MCIIONIB3YIOTCS B HPOLECCE MEXKIYyHApOIHOIo 00-
IIEHNUS], YCHEIIHO KOPPEJIUPYIOT U BXOAAT B YHCIIO CAMBIX U3Y4aeMbIX B MUPE HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
JInst yerienHoi MeXXKy/nbTYPHONH KOMMYHHUKAIMH BayKHO 3HAaTh 00 YHHKAJIbHBIX IIPU3HAKAX S3BIKOBBIX
KapTHH MHpA, JIUHIBOKYJIBTYP. YMEHHE CONOCTABIATH NCUXOJIOTHUECKHE peauy ¢ (haKTaMH S3bIKa
B Pa3IMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CHTYAlMSX, KaK [IPaBHIIO, 00ECIIEYUBACT YCTAHOBICHHE KOHTAKTA
U JIeJIaeT NPOLECcC MEXKKYIbTYPHOIO OOILEHHUS JOCTYHBIM MHOTUM. JlaHHOE HCCIIe0BAHUE TI03BOJIH-
JIO BBISIBUTH crielpuyecKkue 0ocoOEHHOCTH 00pa30BaHUs BHYTPUCIOBHBIX MeTadop 3ByKa B Kask1oi
U3 JIMHIBOKYJILTYP. OIHUM U3 Pe3yNbTaToB PaboThl ObUIO COCTABIEHHE KOMMEHTHPOBAHHOIO CIIOBHHUKA,
Marepualibl KOTOPOro MOIYT HCHOJB30BAThCS IIPU CAMOCTOSITEIIBHOM M3Yy4Y€HHH €BPONECHCKUX SI3bIKOB,
a TaKoKe MPHU MPENofaBaH|U PYCCKOTo A3bIKa KaK HHOCTPaHHOTO.

Kniouesbie cnosa: ceMaHTHKA 3ByKa, EBPOINEHCKUE s3BIKH, MeTaopraecKoe 3HaUCHHe, 3BYKOMOIpaKaHe

B nocinennue necarunerus XXI Beka Takue u3-
BECTHBIE y4eHble, Kak, Hanpumep, C. I'. Tep-Muna-
coBa [7], O. A. JleonToBuu [6] 1 Ipyrye MOCBAIIAIOT
CBOU palOTHI PA3IMYHBIM aCHEKTaM MEKKYIbTYPHOH
KOMMYHHKAIIUU: TIpo0ieMaM BhIOOpa SI3bIKA MEXTY-
HapoJHOro oOIIeHHs, 3(PPEKTHBHOIO OOMEHA HH-
(dopmanueil MeKIy KOMMYHHKAHTAMH, TOBOPSIIIUMHA
Ha pa3HbIX SI3bIKAaX, IIOMCKA 3KBUBAJIEHTOB C OOIIEH
CEMAHTUKOM B pa3HbIX S3BIKOBBIX cHcTeMax. BHHMa-
HUE YUEHBIX Ha MPOTHKEHUHU JOBOJIBHO JOJITOTO Bpe-
MEHH TIPUBJIEKAIOT 0COOCHHOCTH OTPaKEHHS pealnii
OKPY’KaIOIIIEr0 MUpPa B TOM WJIM UHOM f3BIKE, TO €CTh

© AxmemssHoBa A. P., 2016

crienu(pUUEcKHe YepThl SI3BIKOBBIX KapTUH MHpa.
OIIHI/IM M3 aKTUBHO U3Yy4YacMBIX IJIACTOB A3bIKa, HE-
CYIIUM 0cOObIC MPU3HAKH KOHKPETHOH JINHTBOKYJIb-
TYpBI, SBJSETCS JIEKCHKA CO 3HAaYEHHEM MepIeHIi.
Kuotpeneurymmii xapakrep 3TUX BOIPOCOB JOKa-
3BIBaET aKTYaJIbHOCTH HAIICH paboThI.

B kauectBe 00beKTa UccienoBaHus ObUTH BHIOPAHBI
JIEKCUKOTpauecKn 3aKperieHHbIe CyOCTaHTUBHBIE
W aTpuOyTHUBHBIC CIUHMIIBI C CEMAaHTHKOH 3ByKa
B PYCCKOM, aHTJIMHCKOM, (PPaHIly3CKOM U HEMEIIKOM
SA3bIKaX. HpeZ[MeTOM HUCCIICOOBaHUs CTaJll CCMAaHTHU-
YecKre U JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE 0COOCHHOCTH
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JIEKCUKOTpauueckd 3aKpEIUICHHBIX JIEKCUYECKUX
€JIMHUIL] C CECMAaHTUKOU 3BYKa.

B mporecce uccnenoBanuss HEOOXOAUMO OBLIO
BBISIBUTH OOIIME€ U YacCTHBIC YePTHl B CEMAHTHKE 3BY-
Ka, BIHUSIONINE HAa BOCIPHATHE TMOJOOHBIX IJIEKCEM
B paMKax KOHKPETHOH €BpONEHCKOMN JIMHIBOKYJIBTY-
PHI, K BepOaIbHBIM peasusiM KOTOPOW 3TH CIIOBA OT-
HOCATCS.

[Mouck pemrenns mpodiieM MEKKYJIBTYPHOH KOM-
MyHUKauu onucan B paborax H. U. Toncroro [8],
A. Bexounkoit [3], E. Baprmunbsckoro [2], B. 1. Apa-
kuHa [1], B. I'. I'axa [4] u np.

Komrmiekc MeTomoB M MpHeMoB HAIEero MCCieno-
BaHUsI 0a3UpOBAJICS HA TPHHIMIIAX UCTOPHU3MA U CH-
CTEMHOCTH. JTa 0COOEHHOCTh TIO3BOJIHIIA O0bEIMHUTD
CUHXPOHUYECKUI U TUaXpOHUYECKUH MOIXO/bl B XO-
Jie aHAJIM3a CEMaHTHUKH OTOOPAaHHBIX CIMHHIL.

Oco0oro BHUMaHUS 3aCITy)KHBAIOT METOJ KOMIIO-
HEHTHOTO aHajln3a M OMHCATEeNbHBIM METOJ, Ha KO-
TOpBIX Oazupyercss OONBIIMHCTBO THUIIOIOTHYECKUX
rccienoBanui. B mpouecce n3ydeHus JIEKCEM 3BYKa,
HampuMmep, ObUTH BBISBICHBI U OXapaKTepPU30BaHEI
o0IIMe ISl COMOCTABIISEMBIX JEKCHYECKUX CHCTEM
pa3IUYHBIX S3BIKOB MEXaHWU3MBl CEMAaHTUYECKHUX IIe-
PEXOMIOB M aCCOLIMATHUBHBIE CBSA3U TaKTHIIBHBIX OIILY-
LIEHUI U SBJICHUM HEXHMBOM IPUPOJIBI C IIPU3HAKAMU
ay/MaIbHOM TepIENIrH, 3aKPEIIEHHBIMU B PYCCKOM,
AHTIMKACKOM, (paHIy3CKOM W HEMEIKOM SI3BIKaXx.
Onucanue 3THX O0COOCHHOCTEH B paMKax COIOCTa-
BUTENBHOTO psifa, a 3aTeM TEMaTHYeCKOl TpyIIIbI
OBLITO HAMpPABJICHO HA XapaKTEPUCTUKY JINHTBOKYIIb-
TYpOJIOTHYECKUX 0cOOeHHOCTel cioB ¢ (poHOCEeMaH-
Tukoi. Omnucanue pealuid COBPEMEHHBIX S3BIKOB
CTPOUJIOCH TAaK)X€ C MOMOIIBI0O METOAMKH BHYTpEH-
HEU W BHEIIHEW peKoHCTpyKuuu. IIpu pekoHCTpyK-
LMY BOCCTAHABJIMBAJICA HE TUIAH BBIPAKEHHS KOPHS
WJIM CJIOBA, HO IIJIAH COJIEpKaHUs, ceMa, HalpuMmep,
WCTOPUYECKH 3aKpeIUIeHHas B 3HA4YE€HUU TOW WU
WHOU €IUHHUIIBI.

Hame nccrnenoBanue mnpencTaBisier coO0i ceMaH-
TUKO-JINHT'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKUI aHaJIN3 JBYX Te-
MaTu4eckux rpymnm: «Bunel 3Byka» um «Xapakrepu-
CTHKH 3ByKa». BxonuBiime B cOCTaB 3THUX TpyII
CIMHULIBI OBUIM OTOOPAHBI MO MapaMerpy OOIIeyIIo-
TPEOUTENLHOCTH C TOYKH 3PEHUs HOCHUTENeH pyc-
CKOTO fA3BIKA.

HccnenoBanne mo3BouiIo MPUMTH K CIEAYIOMINM
BBIBOJIAM:!

Bo-nepBbix, HEOOXOIMMO BBIACINUTH OOIIUE IS
YeThIpeX JIMHTBOKYJABTYP YEPThI, KACAIOIINecs HanuMe-
HOBAaHUH XapaKTEPUCTHK 3BYKA.

1. MHO)XeCTBEHHOCTh CHHOHHMOB, B3ATBIX U3 aH-
TJIMACKOTO, (PPaHIy3CKOT0, HEMEIKOTO S3BIKOB IPO-

THUBOIIOCTABJICHA PYCCKOSI3BIYHOW SIMHUYHOCTH (pe-
e — JIByXKOMITOHEHTHOCTH) WICHOB psifia (pyccKoMy
CYIIECTBUTEIEHOMY 38K COOTBETCTBYIOT 2 aHTIIUI-
CKUX CIUHUII — fone, sound, 3 QpaHIly3CKHX JICK-
ceMmbl — bruit, ton, son u 3 Hemeukux — Laut, Ton,
Schall).

2. OrpaHn4eHHOCTh CEMaHTHYECKOIl coueTaemo-
cTH (KOHTEKCTyaslbHas OOYCIIOBJICHHOCTh YIIOTpPEO-
JICHUs1 JIEKCEM) B pa3HOW Mepe MPOSIBIISICTCS B YEThI-
pex s3bIKax, OJHAKO 3Ta OCOOEHHOCTh B OOJbIICH
CTENICHH CBOMCTBEHHA JIGKCHUECKHM CHCTEMaM 3a-
MaTHOCBPOICHCKHX S3bIKOB (3BYKOMOApaXKaTeIbHbIC
SIMHUIIBI CO 3HAYCHUEM MPecK, CKPUn).

3. Ilpu oOpa3oBaHuM OOJIBIIMHCTBA HAUMEHOBA-
HUW MPU3HAKOB 3ByKa BO BCEX H3YYaeMbIX S3bIKAX
WCTIONB3YIOTCA CeMaHTUYEeCKHEe Tepexoabl. B Heko-
TOPBIX CAy4asX MOAOOHBIN Mmepexo o0pa3yer MeTa-
¢dopsl (T. e. MOSBIAIOTCS TMPUMEpPHl MeTadopuye-
CKOTO IepeHOoca 3HauyeHus). DT MeTadophl BO3-
HUKAIOT B CEMHOM COCTaBE CaMOr0 CJIOBa MJIHM Kak
4acTh CEMaHTHKH OIHCATEIBHOTO 00opoTa (HEM.
Pferdegetrappel, anrn. clatter of hoofs — ‘Tonor xo-
TIBIT JIOIIAIN ).

4. B 3ama;HOEBpOIEHCKHUX S3bIKAX, OCOOCHHO
B HEMEIIKOM, HaOJII0JIaeTCs CBOCOOPa3HOE YBOCHHE
CEMaHTHKH: CM., Hampumep, lautstark, omHaKO s
MPHUJIATATEIbHBIX CO 3HAYEHHEM CBOWCTB ayqualib-
HOM TIepIIenIuy 3Ta 0COOCHHOCTh XapaKTepHa B MEHb-
el mMepe, 4eM sl 0003HAYCHUH JAPYTUX BHIIOB
MEPLETTUBHBIX CBOHCTR.

5. Bo Bcex 4eThIpex s3bIKax 3HAYECHUE XapaKTe-
PHCTHK 3ByKa 4acTO TEpEelaeTcs MpUYacTHBIMU (hop-
MaMH, TIEpPEIICNIMMYU C Pa3BUTHEM S3bIKa B IpHJa-
rateiabHble. Hepenko npuuacTHbie (OPMBI HOCAT
aHAJIOTOBBIH XapakTep, TO eCTb MOTYT OBITh BOCCTa-
HOBJICHBI TIO0 CIIOBOOOPa30BaTENbHON MOJENH, H3-
BECTHOW KaK HOCHTEIIO SI3bIKa, TaK U WHOCTPAHILY,
€ro U3yJarolmemy.

6. O0o3HayYcHMsI MPU3HAKOB ayaualbHON Tep-
HEMIUN HePEeAKO CEMaHTHYECKH CBs3aHbI ¢ 0003Ha-
YEHUSIMH TaKTIJIBHBIX OIIYIIeHUN (pAan peskuti).
B oThenbHBIX cimydasx TPOCIEKHMBAECTCS CBS3b ayu-
IbHOM M BU3yaJIbHOW MepLeniuu (aHrl. faint yno-
TpeOJsieTcss A XapaKTePUCTUKH 3ByKa M IIBETA).
[To mpumepy k. Jlakodpda u M. [IxoHcoHa [5] Moxk-
HO BBIJICIHTH CIIEAYIONIE TUITHYHBIC MOJICTA MeETa-
(dopuzanuu: 3ByK — 370 ¢u3nyeckoe (To €CTh MpH-
pOAHOE) SIBIICHHE, 3BYK — 3TO MPOCTPAHCTBO, 3BYK —
9TO CyOBEKT JACHCTBHS HA CIyX 4eloBeKa / JIpyroro
KHBOT'O CyIIIECTBA.

YHUKaJIbHOCTh CEMAHTUKH YJIEHOB 3TOW TEMaTH-
YEeCKOW TPYNIIBI MPOSIBIISIETCS HE CTOJBKO B CeMaH-
THKE KaKMX-JIMOO OTHIENBbHBIX JIEKCEM, BXOIAIIMX
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B KOHKPETHBIN PsiJl, CKOJIbKO B 0COOCHHOCTSX IIaHa
COJIEp KaHUSI, XapaKTEPHBIX I OMPENEIEHHON JIMHT-
BOKYJBTYphl. OCOOCHHO 3TO KacaeTcss HCTOPUYECKO-
T'O 3HAYCHHU: TaK, 6OJ'IBIHI/IHCTBO PYCCKUX 3JIEMCHTOB
COIMOCTAaBUTECIIBHBIX PAIOB BOCXOOAT K IIpacjiaBAH-
CKUM KOpPHSIM, aHIJIMICKHE U HEMEILIKUE — K JpPEBHE-
BEPXHEHEMEIIKUM WJIH CPEITHEBEPXHEHEMEIKNM, (hpaH-
I[y3CKHE — K JIATHHCKUM. B CHHXPOHUYECKOM acIieKTe
MEX]y WiEHaMU 3TOW TEMaTUYECKOW MOYKHO HANTH
OOJIBILIE CXOJICTB, YEM Pa3IM4Mii: HAOIIOAF0TCS COOT-
BCTCTBUS KaK B JICKCHMYCCKHUX, TaK U B IPAMMAaTUYCCKUX
S3HAYCHUAX, B CXEMaX CEMAHTHYCCKUX IIEPEXOI0B.
OCOOCHHO COOTBETCTBHSI CEMAHTHKH HAOJIIOAIOTCS
npu 00pa3oBaHuU MeTadop.

B rpymme nekceM, 3aKkiovaronield HAMMEHOBaHUSA
BHJIOB 3ByKa B PYCCKOM, aHTJIMHCKOM, (hpaHIly3CKOM
A3BIKAX (YCJIOBHO 3TU CAWHHUIIBI TaKXXC HA3BIBAKOTCS
TUIIOHUMaMH 3ByKa), MOKHO BBIJCIHNTH TAaKXE CJIC-
JYIOIIHE OCOOCHHOCTH:

1. Iupoko pacnpocTpaHeHa 3BYKOIIOIPaXKaTellb-
HOCTh TIpH 00pa3oBaHWU HAMMCHOBAHHN 3BYKa.
Crnenyer TakkKe OTMETUTh, YTO 3Ta OCOOCHHOCTH
4acTo XapaKTepHa M JUI1 HMCTOPUYECKOrO 3HAUCHHMS
sekceM. IIpu 3TOM MOTHMBaLMs 3BYKONOJIPa)KaTellb-
HBIX CWMHUI YHHUKAJIbHa IJIA Ka)KI[OfI JIMHI'BOKYJIb-
TYpBl, 00bCAHHSIONIMM MTPU3HAKOM CTAaHOBUTCS CJIO-
BoOOpa3oBaTe/ibHass MOJENb (Yalle BCEro, TaKue
ClIoBa 00pa30BaHbl OT TJIArOJIOB CO 3BYKOIOJIpaka-
TEJIBHBIM KOPHEM: HallpUMeEp, JIEKCEMBI yoap, CKpun,
CmyK W HX OKBUBAJIICHTHI B SaHaﬂHOCBpOHeﬁCKHX
SI3BIKAX ).

2. Yacto cyOCTaHTHBBI 3TOW JIGKCHKO-CEMaHTH-
YECKOM IpyIibl 00pa30BaHbl OT IVIATOJIOB, YTO JIOKA-
3bIBAaeT MEPBUYHOCTH 3BYKOBOTO (B YaCTHOCTH aHTPO-
TIOT€HHOT0) JTeWCTBHS MO0 CPAaBHEHHUIO C BOCIPHITHEM
3BYKa KaK SIBJICHUS PCaJbHOCTH.

3. Kak u B cimyyae ¢ xapakTepHCTHKaMH 3ByKa
KaK (PM3MUYCCKOIO SBJICHHUS, BO BCEX SA3BIKAX INHPOKO
HCIIOJIB3YeTCsl MeTa(pOPHUECKUH TIepEHOC.

BHyTpu nekcH4ecKux CHUCTEM pa3HBIX S3BIKOB (Ya-
1Ie 3araJHOEBPONEHCKUX, 0OCOOEHHO YacTo 3TOT (haKT
BCTpedaeTcsi BO (h)paHIy3CKOM sI3bIKE, PeKE — B aH-
TJIHICKOM, O4Y€Hb PEIKO — B HEMEIIKOM) XapaKTepHO
MOCTPOCHUE OMKCATENLHBIX 000pOTOB THNA bruit de,
OCHOBAHHBIX Ha COYCTaHUH OJHOI'O M3 THIIOHHMOB
3Byka. K TakuM e mpuMepamM MOXKHO OTHECTH Tie-
PE€HOC BHUOOBOI0o IMOHATHA B CEMAaHTUKY POJOBOIO
(cM. HeMeIKHil dJeMeHT psaa 2yook. B nemom s
BCEX JIGKCUKO-CEMAHTHYECKUX TPYII XapaKTepPHBI
CIICMYIONE OCOOCHHOCTH: UCIIOIb30BAHHE CEMAHTH-
YECKHX MEePEXO0l0B M MeTa(opHUeCKUX MEePEHOCOB
npu 00pa30BaHUM JIEKCeM ¢ (OHOCEMAHTUKOM; MHO-
’KECTBEHHOCTh JIKBHBAJICHTOB B 3alaJHOCBPOIICH-
CKUX A3BIKaX; aCCONMATHBHBIC U CTPYKTYPHBIC CBA3U
C JeKceMaMH, 0003HAYaIOIIUMHU APYTHE BHIBI ITep-
IEIIHH.
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A. R. Akhmedzyanova

Mari State University, Yoshkar-Ola

LINGUOCULTUROGICAL ASPECT
OF RESEARCHING LEXEMS WITH PHONOSEMANTICS
(THE ATTEMPT OF COMPARATIVE ANALYSIS ON MATERIAL
OF BASIC EUROPEAN LANGUAGES)

The article is devoted to an important problem of cross-cultural communication — finding the equiva-
lents of lexems. The author analyses characteristic features of semantics of lexems with sound meaning
in its synchronic and diachronic aspects, researching this material with the methods of linguistic cul-
turology, semasiology and cognitive linguistics. The issue has a goal to find and characterize general
and particular features in sound semantics. Attention is paid to the words with the meaning of “kinds
of sound” and “features of sound” in the Russian, English, French and German languages. In this
work these languages are called “basic European” ones, because they are used in international com-
munication and are considered important to study as foreign ones to be successful communicator.
This research helped to find general and particular features in constructing the one-word metaphors
in every culture. The thematic glossary was a result of this work. It may be used by the foreigners

to learn Russian, English, French, German.

Keywords: sound semantics, European languages, metaphors, imitative words
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